From Story to Memory:

Between Exodus and the Haggadah

Rachel Sharansky Danziger * April 12t 2022 * Exodus: The Ins and Outs of Liberty #9

1: Delving in
Exodus 1:1-14
(1) These are the names of the sons of Israel who
came to Egypt with Jacob, each coming with his
household: (2) Reuben, Simeon, Levi, and
Judah...(6) Joseph died, and all his brothers, and all
that generation. (7) But the Israelites were fertile
and prolific; they multiplied and increased very
greatly, so that the land was filled with them. (8) A
new King arose over Egypt who did not know
Joseph. (9) And he said to his people, “Look, the
Israelite people are much too numerous for us. (10)
Let us deal shrewdly with them, so that they may
not increase; otherwise in the event of war they
may join our enemies in fighting against us and rise
from the ground.”? (11) So they set taskmasters
over them to oppress them with forced labor; and
they built garrison cities for Pharaoh: Pithom and
Raamses. (12) But the more they were oppressed,
the more they increased and spread out, so that the
[Egyptians] came to dread the Israelites. (13) The
Egyptians ruthlessly imposed upon the Israelites
(14) the various labors that they made them
perform. Ruthlessly they made life bitter for them
with harsh labor at mortar and bricks and with all
sorts of tasks in the field.

Pesach Haggadah, Magid, Ha Lachma Anya 3

This is the bread of destitution that our ancestors
ate in the land of Egypt. Anyone who is famished
should come and eat, anyone who is in need should
come and partake of the Pesach sacrifice. Now we
are here, next year we will be in the land of Israel;
this year we are slaves, next year we will be free

people.
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2: Characters to root for?
Exodus 2:11-17 TTIAN"9:0 MY
(11) Some time after that, v_vhe_n Moses had ‘A ST 000 0 17 (X°)
grown up, he went out to his kinsfolk and e ,7 o v ,7 ,
witnessed their labors. He saw an Egyptian WK R 02101 X7 1 LN Nx1
beating a Hebrew, one of his kinsmen. (12) He 1271 (2°) 7[R 227K 121 73N
turned this way and that and, seeing no one X' WON PR 7D R D11
about, he struck down the Egyptian and hid 5T 171007 XA
him in the sand. T

(13) When he went out the next day, he found DR IN™IW 13T °IF0 O3 KX ()
two Hebrews fighting; so he said to the 120 7 Y2 N 07%1 0712y
offender, “Why do you strike your fellow?” N WORD IR p NE (77) 37
(14) He retorted, “Who made you chief and TWRD IR AN T 1Y 0o
ruler over us? Do you mean to kill me as you 'W;DN"THW”D oL .’ka'm mm‘i
killed the Egyptian?”” Moses was frightened, PR
and thought: Then the matter is known! AT VTN
(15) When Pharaoh learned of the matter, he M 92707 NN YR Yaun ()
sought to kill Moses; but Moses fled from YR M7 YN 02 Upan

Pharaoh. He arrived in the land of Midian, and “2Y 2WN PTNTYIND 2WN YD 21En
sat down beside a well. (16) Now the priest of oo o
Midian had seven daughters. They came to ik .
draw water, and filled the troughs to water “NX TN 11T TINAM)
their father’s flock; (17) but shepherds came (1*) +177°2N INX Nipwin? o'una
and drove them off. Moses rose to their Yh Opn DI 07y IR
defense, and he watered their flock. IREIN DU YT

Sheila Heti on writing How Should a Person Be?, in: The Paris Review, June
2012:

Writing, for me, when I’'m writing in the first-person, is like a form of acting. So as
I’m writing, the character or self I’'m writing about and my whole self... become
entwined. It’s soon hard to tell them apart. The voice I’'m trying to explore directs
my own perceptions and thoughts. But that voice or character comes out of a
part of me that exists already. But writing about it emphasizes those parts, while
certain other, balancing parts lie dormant—and the ones I’'m exploring become
bigger, like in caricature. That sounds really orderly but | never realize it’s
happening, because who is “the first person” becomes confused.
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3: A different kind of story
Wolfgang Iser, The act of Reading, 107-108:

Reading is not a direct ‘internalization’, because it is not a one-way process, and
our concern will be to find means of describing the reading process as a dynamic
interaction between text and reader... author and reader are to share the game of
imagination, and, indeed, the game will not work if the text sets out to be anything
more than a set of governing rules. The reader’s enjoyment begins when he
himself becomes productive, i.e., when the text allows him to bring his own
faculties into play. (107-108)

Whenever the reader bridges the gaps, communication begins. The gaps function
as a kind of pivot on which the whole text-reader relationship revolves... There is,
however, another place in the system where text and reader converge... the
various types of negation that arise in the course of the reading... The blanks leave
open the connections between perspectives in the text, and so spur the reader
into coordinating these perspectives... The various types of negation invoke

familiar... elements only to cancel them out. What is canceled, however, remains
in view, and thus brings about modifications in the reader’s attitude towards what
is familiar... (169)

It is clear, then, that throughout the reading process there is a continual interplay
between modified expectations and transformed memories. However, the text
itself does not formulate expectations or their modification; nor does it specify
how the connectability of memories is to be implemented. This is the province of
the reader himself... (111-112)

Wolfgang Iser, The Implied Reader, 288:

We look forward, we look back, we decide, we change our decisions, we form
expectations, we are shocked by their nonfulfillment, we question, we muse, we
accept, we reject; this is a dynamic process of recreation.




4. Inserting questions
Pesach Haggadah, Magid, Four Questions Manwa 717,73 ,N0D W 7an
What differentiates this night from all [other] nights? 593w 2ni5Pon DIn M PP ANl o
On all [other] nights we eat chamets and matsa; this _ i Y e PR TRIIN 1K N
night, only matsa? On all [other] nights we eat other XD PHIIK 1K NiP9n 993w R 93
vegetables; tonight (only) marror... n ..ﬁhpf(ﬁ;) . nb’bn _'mm"?

5. Frustrating expectations
Pesach Haggadah, Magid, We Were Slaves in Eqypt 11990 2072 L 70A% 10D D 1Tan
We were slaves to Pharaoh in the land of Egypt. And the MNYI7 07X YN 13770 0773y
Lord, our God, took us out from there with a strong hand Zotr o O 3305
and an outstretched forearm. And if the Holy One, blessed X NI 372 BT K7IM KD 19K
be He, had not taken our ancestors from Egypt, behold we 2191 11191 13K 77 .0 1NN
and our children and our children's children would [all] be 0P¥AI MYNE 1170 DTIVR 1101
enslaved to Pharaoh in Egypt. And even if we were all L iy avly s 51l s mse
sages, all discerning, all elders, all knowledgeable about
the Torah, it would be a commandment upon us to tell the
story of the exodus from Egypt. And anyone who adds
[and spends extra time] in telling the story of the exodus
from Egypt, behold he is praiseworthy.
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Pesach Haggadah, Magid, Story of the Five Rabbis SO WY LT05% .00 BW AT
It happened once [on Pesach] that Rabbi Eliezer, Rabbi  ~ryox »391 ywine 291 oy *372 npyn
Yehoshua, Rabbi Elazar ben Azariah, Rabbi Akivaand ™ g jinqw “21 X2°py »2711 Foiyia
Rabbi Tarfon were reclining in Bnei Brak and were NX°¥°2 01807 1) P12122 17207
telling the story of the exodus from Egypt that whole NI TY ,h‘?v‘;h niN-D9 0%H
night, until their students came and said to them, "The YA ;J:m:ﬁ DYF:|’-7 JRE m.-'lv-r’b-’éh
time of [reciting] the morning Shema has arrived." e L g s

NaknlyivarlAyial7Bssaly

Rabbi Elazar ben Azariah said, "Behold | am like a man of 7 TV NYIN 27 NN
seventy years and | have not merited [to understand why] the 1701 K1 MY 0°Y2W 129 "IN
exodus from Egypt should be said at night until Ben Zoma ni%"%2 07%7 DXL INAY
explicated it, as it is stated (Deuteronomy 16:3), ‘In order that you NRIY NI AYTY TY
remember the day of your going out from the land of Egypt all the J0XE 01> NX 1210 19RY
dayS of your ||fe,' 'the dayS of your life' [indicates that the = i) 59 0°7%70 PIND
remembrance be invoked during] the days, 'all the days of your emeom 9 .o T
life' [indicates that the remembrance be invoked also during] the o> DMK OPM9M 19750
nights." But the Sages say, "'the days of your life' [indicates that 7|’;i:'l ,D,' 773 .FI-'(I.'ITD_gWﬂ :I,'],i;[
the remembrance be invoked in] this world, 'all the days of your T wn N 7
life' [indicates that the remembrance be invoked also] in the days R T
of the Messiah."



https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_We_Were_Slaves_in_Egypt.2
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_We_Were_Slaves_in_Egypt.2
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_We_Were_Slaves_in_Egypt.2
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_We_Were_Slaves_in_Egypt.2
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_Story_of_the_Five_Rabbis.1
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_Story_of_the_Five_Rabbis.1
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_Four_Questions.2
https://www.sefaria.org/Pesach_Haggadah,_Magid,_Four_Questions.2

6. Inserting pedagogy

Pesach Haggadah, Magid, The Four Sons 1-5

Blessed be the Place [of all], Blessed be He; Blessed be
the One who Gave the Torah to His people Israel,
Blessed be He. Corresponding to four sons did the
Torah speak; one [who is] wise, one [who is] evil, one
who is innocent and one who doesn't know to ask.

What does the wise [son] say? "'What are these
testimonies, statutes and judgments that the Lord our
God commanded you?' (Deuteronomy 6:20)" And
accordingly you will say to him, as per the laws of the
Pesach sacrifice, "We may not eat an afikoman [a
dessert or other foods eaten after the meal] after [we
are finished eating] the Pesach sacrifice (Mishnah
Pesachim 10:8)."

What does the evil [son] say? "What is this worship to
you?' (Exodus 12:26)" 'To you' and not 'to him." And
since he excluded himself from the collective, he
denied a principle [of the Jewish faith]. And
accordingly, you will blunt his teeth and say to him,
"'For the sake of this, did the Lord do [this] for me in
my going out of Egypt' (Exodus 13:8)." 'For me' and
not ‘for him." If he had been there, he would not have
been saved.

What does the innocent [son] say? "'What is this?"
(Exodus 13:14)" And you will say to him, "'With the
strength of [His] hand did the Lord take us out from
Egypt, from the house of slaves' (Exodus 13:14).™

And [regarding] the one who doesn't know to ask, you
will open [the conversation] for him. As it is stated
(Exodus 13:8), "And you will speak to your son on that
day saying, for the sake of this, did the Lord do [this]
for me in my going out of Egypt."
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7: Alluding to the Exodus narrative

Exodus 13:3-10

And Moses said to the people, Remember
this day, on which you went free from
Egypt, the house of bondage, how
freed you from it with a mighty hand: no
leavened bread shall be eaten. You go free
on this day, in the month of Abib. So, when
i has brought you into the land of the
Canaanites, the Hittites, the Amorites, the
Hivites, and the Jebusites, which was
sworn to your fathers to be given you, a
land flowing with milk and honey, you
shall observe in this month the following
practice: “Seven days you shall eat
unleavened bread, and on the seventh day
there shall be a festival of 7. Throughout
the seven days unleavened bread shall be
eaten; no leavened bread shall be found
with you, and no leaven shall be found in
all your territory.

And you shall explain to your child on that
day, ‘It is because of what /7 did for
me when I went free from Egypt.” “And
this shall serve you as a sign on your hand
and as a reminder on your forehead —in
order that the Teaching of ™ may be in
your mouth—that with a mighty hand m
freed you from Egypt. You shall keep this
institution at its set time from year to year.

P20 Mnw

“NX 1701 OYITTON T KT
DN WX 7 01T

P12 °2 0772y N7an oixnn
I DANN T NORI T
DAR D7 770 2987 K2)

™2 MM AN W DORY
YIS PIRTOR M AN
D12 "IN NRM R
7 NN NAX? YU WK
AT WATI 220 DA TN
T W2 DRI TT2YTN
'Di21 N¥n P8R 077 Nyw
PR NIRRT 47 awn

NT>"ND) 07 NYaw NX
R 7% XN YR A7
19237203

IANY NI 0172 7129 AT
'y Ay Ay

7 M RIS Ny
1271217 7777y NN

U TR A ¥ Ty
AN R0 7722 7703

T Y 0TI T
07 FIYING NNIT RN
{8} e



https://www.sefaria.org/Exodus.13.3-10
https://www.sefaria.org/Exodus.13.3-10

8: alluding to the Deuteronomy narrative

Deuteronomy 6:10-25

When your God m: brings you into the land that
was sworn to your fathers Abraham, Isaac, and
Jacob, to be assigned to you—qgreat and flourishing
cities that you did not build, houses full of all good
things that you did not fill, hewn cisterns that you
did not hew, vineyards and olive groves that you did
not plant—and you eat your fill, take heed that you
do not forget 77> who freed you from the land of
Egypt, the house of bondage...Do not follow other
gods, any gods of the peoples about you— for your
God mi in your midst is an impassioned God—Ilest
the anger of your God 7> blaze forth against you,
wiping you off the face of the earth... Be sure to
keep the commandments, decrees, and laws that
your God m7° has enjoined upon you. Do what is
right and good in the sight of m, that it may go
well with you and that you may be able to possess
the good land that your God m: promised on oath
to your fathers..

When, in time to come, your children ask you,
“What mean the decrees, laws, and rules that our
God 7 has enjoined upon you?” you shall say to
your children, “We were slaves to Pharaoh in
Egypt and mi freed us from Egypt with a
mighty hand. m> wrought before our eyes
marvelous and destructive signs and portents in
Egypt, against Pharaoh and all his household; and us
[God] freed from there, in order to take us and give
us the land promised on oath to our fathers. Then
M commanded us to observe all these laws, to
revere our God i, for our lasting good and for our
survival, as is now the case. It will be therefore to
our merit before our God ™ to observe faithfully
this whole Instruction, as [God] has commanded
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9: Swerving into hermeneutics

Deuteronomy 26:1-11

When you enter the land that your God m: is giving you
as a heritage, and you possess it and settle in it, you shall
take some of every first fruit of the soil, which you harvest
from the land that your God m is giving you, put it in a
basket and go to the place where your God mi will
choose to establish the divine name. You shall go to the
priest in charge at that time and say to him, “I
acknowledge this day before your God mm» that | have
entered the land that /7> swore to our fathers to assign
us.” The priest shall take the basket from your hand and
set it down in front of the altar of your God ™. You shall
then recite as follows before your God mi°: “My father
was a fugitive Aramean. He went down to Egypt with
meager numbers and sojourned there; but there he became
a great and very populous nation. The Egyptians dealt
harshly with us and oppressed us; they imposed heavy
labor upon us. We cried to m:, the God of our ancestors,
and m heard our plea and saw our plight, our misery, and
our oppression. mi7 freed us from Egypt by a mighty
hand, by an outstretched arm and awesome power, and by
signs and portents, bringing us to this place and giving us
this land, a land flowing with milk and honey. Wherefore |
now bring the first fruits of the soil which You, m:°, have
given me.”You shall leave it before your God i~ and
bow low before your God mi. And you shall enjoy,
together with the [family of the] Levite and the stranger in
your midst, all the bounty that your God > has bestowed
upon you and your household.

Pesach Haggadah, Magid, First Fruits Declaration 2-3
Go out and learn what Lavan the Aramean sought to do to
Ya'akov, our father; since Pharaoh only decreed [the death

sentence] on the males but Lavan sought to uproot the whole
[people]. As it is stated (Deuteronomy 26:5), "An Aramean
was destroying my father and he went down to Egypt, and he

resided there with a small number and he became there a

nation, great, powerful and numerous." "And he went down to
Egypt" - helpless on account of the word [in which God told
Avraham that his descendants would have to go into exile]. "
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